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Hatált ozati j av as|at a bízottság szźľľrát a:

A Vĺíľosgazdálkodási és Pénztigyi Bizottsáý Humánszolgáĺtatási Bizottság javasolja a Képviselő-
testi'iletnekaze|otenesztésmegtársya|ását.

Tisztelt Képvĺselő.testĺilet!

Előzmény
ASzźlzadvég Politikai Iskola Alapítvány f0I2 ápri|isábantátjékoztatta onkormźnyzatwkat arról, hogy
pźiytnatot nyujtott be a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium által kiírt Civil Infoľmációs
Centrum cím e|nyeľésére, és kéĺte önkonnányzatunkat az együttmrĺködési szándéknyilatkozat
a|áirására. A Képviselő-testtilet a I6I/f0|2. CV.03.) számí hatfuozatában felkérte a polgĺármestert az
együttrniĺködésiszrándéknyi|atkozata|źirásźra'

Tájékońatom a Tisztelt Képviselő-testtiletet, hogy az A|apítvány elnyerte a Civil Információs
Centľum címet Budapest területére. A nyertes pá|yazők a 20|2. július 1-jétől2014. december 3l-ig
tartó időszakban jogosultak a miniszter által adomrányozott Civiĺ Információs Centrum cím viselésére,
valamint e tevékenységfü támogatásźůloz és a szo|gáůtatásokhoz kapcsolódó költségek ťlnanszírozását
rendezri hivatott páůyźzatoĺ is részt vehetnek.
A kiválasztott szervezetek a Civil Információs Centľum cím birtokában sokoldalú, gaakorlati
segítséget nýjtanak más civil szewezetek szálmára, emelleff szakmai tanácsadást végeznek
kĺjzhasznrisági és pénzngyi tertileten, valamint pźt|yázati kérdésekben. A Civil Információs Centrum
(ClC)háIőzataígyhozzź|áru1ahhoz, hogy a szeľvezetek könnyebben alkalmazkodhassanak a megujult
működési kĺirnyezethez, az űj töľvényi előírások, szabályok megismeréséhez és e|sajźtításźůloz,
valamint a szektoľon belüli és szektorközi együttmíĺkĺldés eľősítéséhez. Fentiek alapján az A|apíNźny
megkereste az onkormányzatot az egyuttmllködési megállapodás megkötése érdekében.
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Az együttműköđési megállapodás célja' hogy a CIC a Paľtner-önkormźlnyzat számára tt!ékoztatást
nýjtson a civil infoľmációs centrum tůta|kíntl|t szolgáltatásokľól, illetve a paľtner bevonhatóságénak
körülményeiről és részleteiről. A Partner-cinkormányzat ezért vá|Ia|ja, hogy amennyiben a CIC á|ta|
nyújtott lehetőségekkel élni kíviĺn, úgy azt a CIC -cel szoros egytittműködésben valósítja meg. A CIC
a kerületi rendezvényeken szakétővel, tanácsadóval együtt veszrészt, akLhez a nonprofit szervezetek
képviselői személyesen fordulhatnak kérdéseikkel. CIC vál|a|ja,hogy a projekt végéig f0 egész napos
képzést szervez a kozigazgatás civil szférźń érintó aktualitásával kapcsolatos tematikában, ezekő|
ęlőzetes értesítést küld a paľtneľ-önkormźnyzatoknak.
Az előteľjesztés mellékletét képezi az egyiLLmíikoclési nregállapodás, a megállapodásban foglalt
vállalásokat a CIC és a ľarher-önkormáĺyzat terítésmentesen teljesitik. Az együttműködési
megállapodás megkötése pénzi'igyi fedezetet nem igényel.

Mindezek a|apján javaslom az e|őterjesztés mellékletét képező együttműködési megállapođás
elfogadását.

A képviselő.testĹilet hatásköre az Mow 4. és 10. $-ában foglaltakon alapul.Kéľem az a|á,}bi
határ ozati j avaslat elfo gadását.

IIłrÁnozłTI JÁvAsLAT

A Képvĺselő-testület úgy dönt' hogy

1. a Józsefuárosi Önkoľmányzat a Századvég Politikai Iskola Alapítvánnyal (székhely: 1037
Budapest, Hidegkuti Nándoľ u. 8-10.) a civil információs centrum źůta| kínált
szolgáltatások'ra f0|4, decembeľ 3l-ig, az előterjesztés mellékletében szeľeplő feltételek
szerint együttműk<idési megállapodást kot azza| a feltétellel, hogy a Felek egymás
szo|gáltatásait téľítésmentesen ve szik igénybe.

f. felkéri a polgármesteľt a határozat 1. pontja szeľinti együttmĺĺkodési megállapodás
a|áitásálta.

Felelős: polgráľmester
Hatźl dő: 20 L3 . februálr f8.

A diintés végľehajtásátvégző szervezetiegység: Humánszolgá]tatásiÜgyoęztály"'l \
Budapest, 2013. januar 10. n

sźiláEyi
képl

Töľvényességi ellenőľzés:
Rimán Edĺna

jegyző ?łry
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1. számű melléklet
E gyiittműkti dési megállapo dás

Amely létrejött egyrészrő| a

Szízadv ég Politikai Iskola Alapítvány
székhelye: 1037 Budapest, Hidegkuti Nĺíndor u. 8-10.
képviseli: Lánczi András elnök
nyĹ|vántartási száma: Fovárosi Birőság,4243
adősztma: I805f4|1-f-4I
bankszámlájátvezeti: Budapest Bank Nyrt'
szám|aszám: 10103 104-396|3622-00000004
kapcsolattartó: Huszár orsolya 479-5f97
mint Civil Infoľmációs Centrum (a továbbiakban: CIC)

másrészľől

Bud apest Főváľos VIII. kerül et J őzseÍv árosi O nkoľm ány zart
székhelye: 1082 Budapest, Baross u.63-67.
képviseli: Dr. Kocsis Máté polgármester
adőszáma: |57357I5-2-4f
totzsszáma: 735715
bankszámlaszéLm: 14100309-10f|3949-0|000006
statisztikai szám: |57357I5-841|-3f|-01
kapcsolattartó: Rókusfalvy-Bodor Gergely 459-fI30
mint paľtner-önkoľmányzat (a továbbiakban Paľtneľ-iinkoľmányzat)

(a továbbiakban együttesen: Felek) kozött alulírott napon és helyen az a|ábbiak szerint:

I.

PREAMBTJLT'M

Az egyesĹilési jogról, a kozhasznű jogállásról, valamint a civil szervezetek miĺködéséľől és
támogatásĺáról szóló 201|. évi clxxv. tiirvény (a továbbiakban: civil tv.) 51. $-a szerint a civil
szervezetek miĺködésének szakmai támogatása, feĺĺrtarthatóságuk erősítése, továbbá az
źŁ||aÍIńźĘtartás alrendszereiből nyujtott támogatások szabźůyszeru felhasználásának elősegítése
érdekében a miniszteľ civil információs centrumokat miĺködtet. A civil információs centľumok
nyilvános pźiyénat útján kiválasztott civil szervezetek. A civil információs centľumok feladatait _
összhangban a jelen szerződésben foglaltakkal - a Cĺvĺl tv.52. $-atarta|mazza.

AKozigazgatási és Igazsźryýgyi Minisztérium páiyćnatotírtkizD|z.július l. és2014. december 3l.
közötti idősza|aavonatkozóan a,,Civil Információs Centľum'' cím elnyeľésére.

CIC a fenti pźůyázaton elindult, és az Emberi Eľőforrások Minisztériuma XXI-T/|69/1'3l(f0If) sz'
éľtesítése szerint megnyerte a kiíľt pźůyźzatot, így elnyerte a fenti időszakban fővárosi ,,Civil
lnformációs Centrum'' címet.

Annak érdekében, hogy a CIC a Civil tv. 52. $-ában rögzített feladatait hatékonyan teljesíteni tudją
a Paľhreľ-önkormányzat és a CIC a jelen együttműködési megállapodást kötik meg'



IL
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Felek a jelen egyĹittműködési megállapodás a|áirásáva| megállapodnak abban, hogy a CTC a Paľtner-
önkoľmányzat szttmtra tájékoztatźst nyujt a civil infoľmációs centrum źůtal kínált szolgáltatásokról,
i l letve a partneľ bevonhatóságfu lak köľülnrérrye iről és ľészleteiľől.
A Partner-ĺinkormányzat vźů|a|ja, hogy amennyiben a CIC által nýjtott lehetőségekkel élni kíván, úgy
azt aCIC _ cel szoros egytittműködésben valósítja meg.

Felek kötelezettséget vállalnak ana, hogy a pľogľam megvalósítása soľán rendszeresen információt
cseréInek egymással az esetleges tapaszta|atokľól, és a pľojektben a legjobb tudásuknak megfelelően
közremiĺködnek.

Felek már jelen megállapodás a|áirźsáva| kifejezik azon kölcsönös szándékukat, hogy a projekt
|ezźrását kĺjvetően a jĺivőben is egytittműködjenek, és az äddig elért eredmények további folyamatos
fenntartását saj át eszközeikkel is biztosítsák.

ilI.

A CIC FELADATAI

CIC vállalja, hogy a Paľtneľ-önkormtnyzat kozigazgatási illetékességi terĺiletén a Civil Információs
Centrum cím viselésének teljes időtartama soľán, Paľtner-önkormányzattal folyamatos
egyĺittmríködésben és konzultációban maradéktalanul végrehajtja a vonatkozó pźiyázatban lefektetett
alábbi feladatait:

1. A paľtneľ-önkoľmányzat nyilvános ľendezvényein konzultációs lehetőséget biztosít
nonpľoťrt szeľvezetek számá,ľa.

A fenti feladatkör teljesítése során a CIC a kerületi rendezvényeken szakértővel, tanácsadóval
együtt vesz részt, akihez a nonpľofit szervezetek képviselői személyesen fordulhatnak
kérdéseikke1.

Tanácsadói teľületek:
- Jogi, közhasznúságitanácsadás

- Pénziigyi, könywiteli és adózási tanácsadás

Pá|yázatitanácsadás

- Tarsadalmi felelősségvállalássalkapcsolatostanácsadás

- Forľásteremtésitanácsadás

- Szźtmitőgép.kezelési és informatikai tanácsadás

- Magyar-kĺilhoni magJar parľnerségi külkapcsolati kapcsolatok elősegítése

Partner-önkoľmányzat vźůlra|ja, hogy az egyes rendenényekre vonatkozó tanácsadói igényét
legalább az adotĺrendezvény időpontja előtt 30 nappal írásban közli a CIC _cel.

2. Sokľétű oktatási és tanácsadói tevékenységet végez a téľség civil szerryezetei számáłra.

CIC vállalja, hogy a pľojekt végéig20 egész napos képzést szervez akozigazgatás civil szférát
érintő aktualitásával kapcsolatos tematikában, ezeho| előzetes küld értesítést a partner-

önkormányzatoknak. A CIC a fent felsorolt területeken tanácsadást végez szemé|yes
ta|á|kozőkon és online formában.



rclĺ es digitális fóľumok, konzultációk, egyéb ľendezvények és pľogľamok szervezésével

előse gíti a téľs ég cĺvil szerve zetei közőtti kapcsolatok bővĺilés ét i

CIC vállalja, hogy elektronikus hírlevelét (minimum 1 levelet ĺhó, f0I4. december 31.

napjźtígbezárőLag) eljuttatja a térség civil szervezete7hez, saját honlapjan GYIK és egyéb civil
ügyekkel kapcsolatos információs tartalmakat, híreket teszkozzé, keľületi rendezvényeket taľt
a fenti céIok éľdekében (5 ľendezvény keľĺiletenként,f0I4. december 31. napjáig bezźlrő|ag),

és együttműködik a kerületi civil szolgáltatókkal.

A Partneľ-tinkoľmányzat civil táľsadalommal kapcsolatos progľamjaiban szeľvezőként,

konzulensként, közvetítőként, népszeľűsítőként a Paľtneľ.iinkoľmányzat előzetesen

közölt íľásbeli igénybejelentése lehetősége szerint résztvesz, közľemíĺkiidik.

Szakmai kompetenciáját konzultációk, véleményezések, monitoľingok'
munkacsopoľtokban való ľészvétel foľmájában hasznosítva a Partneľ-tinkormányzat
előzetesen ktizöIt ĺľásbeli igénybejelentése szeľĺnt támogatja Paľtneľ-önkoľmányzat civil
szektoľľa vonatkozó tevékenységét.

A téľség civil szektoľával kapcsolatos infoľmáciĺígyíĺjtő és _ feldolgozó tevékenységének

eľedményeĺt a vonatkoző adúvédelmi előíľásokat betaľtva, ĺgény szeľint a paľtneľ-
önkoľmányzat releváns szer.veinek ľendelkezéséľe bocsájtja.

A fenti feladatkör teljesítése során a CIC átadja a kerületi megjelenés alkalmával gyujtött, a
tanácsadást kérő, érdeklődő nonproťlt szervezetek képviselőinek elérhetőségeit, létrehozott
civll adatbźzist épít, bővít és fejleszt, teljes önkormányzati civil referensi elérhetőséget źi1lít

össze.

A CIC váů|a|ja, hogy saját honlapján lehetőséget biztosít az cinkormányzati poriźń közvetett
elérésére, valamint önkormĺányzati híľek, felhívások közzététe|ére.

rv.

A PÁRTNER-ÖNKoRMÁNYZAT FELÁDATAI

Paľtner-önkormźnyzatvźů|alja, hogy a Civil Információs Centrum cím viselésének teljes időtartama
során a CIC źL|tal partner-önkormźnyzatkózigazgatźlsi illetékességi tertiletén vállalt tevékenységekhez
folyamatos konzultáció és egyĹithníĺködés mellett minden lehetséges és ariányos segítséget és

támogatást megad, kül<jnös tekintettel a következőkre:

1. Saját infoľmációs felüIetein (honlap, helyi újság) lehetőséget biztosít a pályázó Civil
Infoľmációs Centľum minőségben nyújtott szolgáltatásainak és pľogľamjainak
ľendszeľes megielentetéséľe.

2. Rendszeľes szakmai konzultációs lehetőséget biztosít a CIC számára a civil teľület főbb
aktuális kéľdéseirőI.

3. Á.ktív együttmiĺkiidést segít elő saját civil ľefeľenseĺ és a CIC szakért őiközőtt.

4. Saját nyilvános ľendezvényein lehetőséget (helyet, időt, hiľdetést) bĺztosít a CIC szálmára

civil szervezeteknek ajánlott konzultációľa.

5. Igény esetén szabad kapacĺtás teľhére, hétkiiznapokon a CIC számáľa helyet és egyéb

infľastľuktuľáIis kiiľĺilményeket biztosít a páůyázatban foglalt politikamentes keľiileti
civil ľendezvények, konfeľenciák, konzultációk cé|jára, illetőleg a ľendezvények,

konfeľenciák, konzultációk időpontjáľól és helyéľől 15 nappal korábban előzetesen

íľásban éľtesíti a CIC -et.

3.

5.



v.

ĺZľ;nlZoI Jo G oK vÉnpr-ľĺn

Felek megállapodnak abban, hogy a jelen Együttmiĺködési megállapodás keretei közĺjtt vagy erre való
tekintettel létĘövő jogi oltalomban vagy egyéb véđelemben ľészesíthető szellemi alkotások
tekintetében a rendelkezés joga a CIC -et illeti meg, annak szerzői vagyoni jogai a CIC tulajdonát
képezik.

vr.

A MEGÁLLAPoDÁs mŐnľr,r HATÁLYA, MEGsZŕINÉsE

Felek megállapodnak abban, hogy a jelen Együttműködési megállapodást annak a|áírása napjától
f0|4. decembeľ 31. napjáig tartő hatáľozott időtartamľa kötik meg'

Azonnali hatállyal mondhatják fel Felek jelen Együttműkodési megállapodást (ľendkíviili
felmondás), amennyiben a másik fél jelen Megállapodásból fakadó valamely kötelezettségét slilyosan
megszegi és a sérelmet szenvedő fél felhívásźra a jogszenĺ helyzetet nem áIlítja helyre, kivéve
amennyiben a kötelezettségszegés olyan méľtékű, amely a felek további egytittmíĺkodést lehetetlenné
teszi.

Rendkívüli felmondás esetén a CIC fenntartja magának a jogot a szeruőđésszegésből eredő jogai
éľvényesítésére, ideéľtve a kfua megléľítésére való j ogot is.

VII.

ÉnvÉlwľELENsÉG

Ha a jelen Megállapodás egyes kikötései érvénytelenek, vagy érvénýelerľrek minősülnének, ezen
érvénýelenség nem érinti a Megállapodás egészét. A MegáIlapodás érvényelenséggel nem érintett
rendelkezései érvényben maľadnak és kikényszeríthetőt helyette a rendelkezéshez legköze|ebb á||ó

hatályos, a Felek közötti jogviszonyra vonatkoző szabáiý kell alkalmazni, kivéve ha az érvényte|en
vagy annak minősített ľendelkezések nélkül a Megállapodást a Felek egyáltalán nem kötötték volna
meg.

vflr.

Z,ARO RENDELKEZESEK

Jelen Megállapodás bĺáľmely módosítása vagy vá|toztatásakizźtrő|ag akkoľ hatályos és érvényes, ha az
írásos formájú és a Felek - mint jelen Megá,llapodás kiegészítését vagy módosítását- a|áirtźl<.

Minden - jelen Megállapodással kapcsolatos - közlés Írrásban, fax vagy e-mail útján töľténik. Szóbeli
közlés csak akkoľ lép érvénybe, ha annak közlésétől számított 36 őrátn beltil azt írásos formában
megerősítik.

Felek kijelentik, hogy nem hallgatnak el egymás elől semmilyen olyan körülményt, amely e

Megállapod ás a|źńrását befolyásolta volna.

A jelen Megállapodás magyar nyelven készült, 3 (három) egymással megegyezó példányban és 5
oldalból áll.

A jelen Megállapodásban nem szabályozott kérdésekben a 1959. évi tV. törvény vonatkoző
rendelkezései, illetőleg a20II. évi CLXXV. törvény azirźnyadő.



Felek a jelen Megállapodást elolvasták, megéľtették és magukra néne a|źńrálsukkal kötelezőnek
ismeľik el.

Budapest,2013.

Budapest Főváros VIII. kerület
Józsefu árosi Önkormányzat
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